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Abstract

An Audio-visual Aid to Western Scholars or Xiru Ermu Zi ({78
f%H-H¥ )) is a monograph on traditional Chinese phonology.
Accomplished in the final years of the Ming Dynasty by Nicolas
Trigault (1577—1628), a Belgian Jesuit coming to China at that time,
this book can be viewed as a mixed-blood out of the earliest cultural as
well as linguistic contact between China and the West. So far, scholars
have mainly focused on the whole set of accurate phonological data the
book preserves, in much the same way as they treat other traditional
phonological works. Setting the book against the background of Sino-
western cultural communication, this book attempts to explore the
formation process and influence of Xiru Ermu Zi from a diachronic
viewpoint, while attaching history of linguistics closely to the history
of other relevant sciences.

The first chapter tells, among other things, why to choose the
present topic, and what has been done by previous scholars, and also
provides a brief outline of the book. The second chapter deals with
the authorship of Xiru Ermu Zi by examining tasks fulfilled by both
western Jesuits and Chinese scholars in the writing and publishing
process, in the hope to relive the true formation history of Trigault’s
book.

The third chapter investigates the source of the terminology
used in Xiru Ermu Zi. By closely examining in what way Trigault

tried to convey those western phonological concepts through Chinese



traditional phonological terms, we may be able to experience the
great strife Trigault had taken to compromise two kinds of different
linguistic traditions.

The fourth chapter tries to trace the origin of Trigault’s model
of “Yinyun Huotu” (phonological diagrams) through the history of
science. The result shows that there are some common cognition
paradigms which in those days were shared by linguistics and other
scientific subjects and should have something to do with the universe
pattern a culture sticks to. ‘

The fifth part discusses the particular features of three sets of
Roman transcription of Chinese characters designed by earlier Jesuits,
i.e. Ruggieri, Ricci and Trigault. By referring to the pronunciation
of several European languages, the author finds that Trigault’s
transcription is quite Chinese-oriented, while the other two are
Portuguese-style and Italian-like respectively. This finding proves that
a mother tongue might have affected the missionaries’ transcription
scheme as well as cognition-process of Chinese pronunciation. The
result also reveals Trigault’s willingness to adapt to the Chinese way of
sound perception.

The sixth chapter is concerned with the popularity enjoyed by
Xiru Ermu Zi among the Christian missionaries coming to China
during the late Ming and early Qing period. Modern Chinese scholars
used to think that Trigault’s work should have attracted more readers
among the Jesuits than Ricci’s since it came out late and was able to
make further improvement. By examining the connection to five later
Christian Fathers’s texts of Chinese character transcription, however,
the author finds that Trigault’s scheme was actually not so popular as

Ricci’s. The reason might be that Trigault’s transcription was not to

vi



the taste of the westerners as it had been particularly designed from the
Chinese point of view.

The seventh chapter makes a contrast between traditional Chinese
and western concepts of phonology according to the relevant materials
taken from Xiru Ermu Zi. This chapter also attempts to find out to what
extent Xiru Frmu Zi was accepted by Ming-Qing scholars, It seems
that the Chinese scholars were somewhat unable to fully appreciate
and understand the phoneme-based phonological idea conveyed in
Trigault’s book. As to why so, it is argued that, aside from those visible
social and political factors, there might be some cognitive obstacles
which hindered Chinese scholars in apprehending what must be so
obvious to western scholars.

The last chapter sees the final analysis of the whole book.

Keywords: Xiru Ermu Zi, Sino-western cultural and linguistic
communication, history of phonology, “Yinyun Huotu”
(phonological diagrams), Roman transcription of Chinese

characters
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